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Anti rotation pin

NOZZLE TF Ø 46 / UGELLI TF Ø 46

TF Nozzle type / Tipo ugello (TF)

46 Diameter nozzle / Diametro ugello (Ø46)

326 Nozzle length / Lunghezza ugello (L=326)

A Top heater cable exit / Uscita cavi in alto  (A)

2P Tip type / Tipo puntale (2P)

JG Thermocouple type / Tipo termocoppia (grounded / a massa)

 Interchangeable tips / Puntali intercambiabili

MANIFOLD / PIASTRA DI DISTRIBUZIONE 

Ordering code example / Esempio d’ordine ugello:

Spina antirotazione

Le tipologie evidenziate non sono disponibili a magazzino. I tempi di consegna sono da concordare. Tutte le applicazioni sono soggette a veri�ca in fase di o�erta. 
The highlighted types are not available on stock. Delivery times are to be agreed. All applications subjected to Thermoplay A.E. review



Le tipologie evidenziate non sono a magazzino. I tempi di consegna sono da concordare. Tutte le applicazioni sono soggette a veri�ca in fase di o�erta.
The highlighted types are not available on stock. Delivery times are to be agreed. All applications subjected to Thermoplay A.E. review
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Anti rotation pin

CONDITIONING

Anti rotation pin

NOZZLE TF Ø 46 / UGELLI TF Ø 46

GATE AREA
SEDE SU STAMPO

CONDIZIONAMENTO

 Interchangeable tips / Puntali intercambiabili

Spina antirotazione

Spina antirotazione
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Indicate the injection Ø in the order phase, 
entering the pre-selected su�x after the type of 
tip.

Indicare il Ø iniezione in fase d’ordine inserendo il 
su�sso prescelto dopo il tipo di puntale. 

E.g. TF46286-1D22-JG

TYPE TF-1D: Nozzle suitable for moulding parts where good injection point appearance is required. The nozzle is suitable 
for moulding materials with abrasive �llers. Unlike to the TF-1 nozzle, the die can be machined to seal the nozzle from the 
mould cavity side. The circular witness mark of the tip will remain on the moulded part.

TIPO TF-1D: L’ugello idoneo allo stampaggio di particolari dove è richiesto un buon aspetto estetico del punto di iniezione. 
L’ugello è idoneo allo stampaggio di materiali con cariche abrasive. A di�erenza dell’ugello TF-1 la lavorazione della matrice per 
la tenuta dell’ugello può essere eseguita dal lato cavità stampo. Sul particolare stampato rimarrà il segno circolare del puntale.

TIP TYPE TF-1D Ø 46 / PUNTALE TIPO TF-1D Ø 46

GATE AREA / SEDE UGELLO 

Poligonal key / Chiave poligonale   E18765

Su�x
Su�ssoTIP GROUP / GRUPPO PUNTALE 

Code / CodiceType / Tipo

The nozzle MUST NOT come in contact with the mould moving half. 
L'ugello in fase di esercizio non deve andare in battuta sull'acciaio della parte mobile dello  stampo.

NO
NO

YES
SI

     27  Tightening torque 85 Nm        

      27  Coppia di serraggio 85 Nm

NOT IN STOCK

Questo tipo di puntale non é disponibile a magazzino. I tempi di consegna sono da concordare e tutte le applicazioni sono soggette a veri�ca in fase di o�erta. 
This type of tip not available on stock. Delivery times are to be agreed and all applications subjected to Thermoplay A.E. review

Cooling bushings on pages 14.16 / Boccole portaugelli condizionate  pag. 14.16

*  A  Ref.   page 01.47 for sliding nozzle / page 09.10 for single nozzle
pag. 01.47 per ugelli a rasamento pagina 09.10 per monougelli 
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Code / CodiceDescription / Descrizione

Stop thermocouple ring
Anello ferma termocoppia
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HEATER AND  THERMOCOUPLE TF Ø 46 / RESISTENZA E TERMOCOPPIA UGELLO TF Ø 46

1 TF nozzle type / Tipo ugello (TF)
2 46 Nozzle diameter / Diametro ugello (Ø46)
3 346 nozzle length / Lunghezza ugello (L=346)

A Top heater cable exit / Uscita cavi in alto  (A)
5 1 Tip type / Tipo puntale (1)
6 JG Thermocouple type / Tipo termocoppia (grounded / a massa)

Ordering code example / Esempio d’ordine ugello:

If not speci�ed, grounded thermocouple are supplied / Se non speci�cato fornito termocoppia a massa

HEATER AND THERMOCOUPLE WITH WIRE EXIT AT THE TOP
RESISTENZA E TERMOCOPPIA CON USCITA CAVI IN ALTO

Heater code Thermocouple
Codice termocoppia ugello

grounded - a massa insulated - isolataCodice 
resistenza

Su�x

Grounded thermocouple 
with J type calibration

Insulated thermocouple 
with J type calibration

Description
Descrizione

Termocoppia ugello a 
massa tipo J

Termocoppia ugello 
isolata tipo J

Su�sso

White / Red-White

THERMOCOUPLE
TERMOCOPPIA

HEATER / RESISTENZA

ca
bl

es
 / 

Ca
vi

Red / Rosso

Blue / Blu

Bianco / Rosso-Bianco

Cables / Cavi L=2000mm
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COOLING BUSHING TF Ø 46 - TD Ø 44 / BOCCOLA CONDIZIONATA TF Ø 46 - TD Ø 44

BUSHING / BOCCOLA BUSHING CUTOUT / SEDE BOCCOLA
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Conditioning inlet area
Zona entrata condizionamento
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TIPO
Nozzle Ø TYPE
Ø Ugello

sliding nozzles/ugelli a rasamento single nozzles/monougelli

code/codice code/codice code/codice code/codice

TIPO
Nozzle Ø TYPE
Ø Ugello

sliding nozzles/ugelli a rasamento single nozzles/monougelli

code/codice code/codice code/codice code/codice

Thermoplay reserves the right to evaluate the feasibility of the gate diameter 
with respect to the extra length
Thermoplay si riserva in fase d’ordine di valutare la fattibilità del diametro del foro 
rispetto all’altezza dell’extralunghezza

Spacers are not provided with cooling bushes. / Le boccole portaugello condizionate sono prive di distanziali .

Draft angle at customer care
Sformatura a cura clienteO
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3conico

3 cilindrico

3conical

3 cylindrical

3conico

3 cilindrico

3conical

3 cylindrical


